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%% Ruang Konsultasi Berbahasa Indonesia, untuk Peserta Pemagangan sk AEEE » AN » WOl Gk EiE R E 0T P& ik ok

dan Peserta Pelatihan yang ada masalah/pertanyaan,dIl. %% G SHS 0120-022332 fEH 515 03-4306-1114

Tel : 0120-022332 Fax : (03) 4306-1114 FFEZEH= - 1118 ~ 1958

Tiap Selasa : 11.00~19.00 BEEHATS 114 ~ 195

Tiap Sabtu : 11.00~19.00 ik T108-0023 FREFEHAEX Z0R2-11-5 AR AME JTTCOLMI EiAH 715

Alamat : Igarashi bldg
2-11-5 Shibaura, Minato-ku, Tokyo, 108-0023
-Divisi Fasilitator Pelatihan Seksi Konsultasi, JITCO-

TIENG VIET FILIPINO

Yk Tu van thic mac ciia tu nghiép sinh bang tiéng me dé ok %% Sa mga lahat ng Filipino na teknikal intern trainees. Kami po ay

Dién thoai : 0120-022332 Fax: 03-4306-1114 bukas para sa libreng konsultasyon ukol sa mga suliranin o katanungan
Thir ba * thir ndm hang tuan 11 gio ~19 gio sa inyong kasalukuyang pinaglilingkuran %%

Tht bay hang tudn 11 gio ~ 19 gid: Libreng tawag: 0120-022332 Fax: 03-4306-1114

Dia chi : Igarashi BLDG Tuwin Huwebes: 11:00 a.m.~7:00 p.m.

2-11-5 Shibaura, Minato-ku, Tokyo.108-0023 Address: Igarashi BLDG, 2-11-5 Shibaura, Minato-ku, Tokyo. 108-0023
CO QUAN HOP TAC TU NGHIEP QUOC TE (JITCO) Japan International Training Cooperation Organization (JITCO)

VU XI NGHIEP-BAN TU VAN Consultancy Division, Training Facilitation Department

English

%% We also offer free phone call consultation services to All Technical Intern Trainees who have queries regarding private matters/legal and
other concerns in English language %%

Toll Free : 0120-022332 FAX:03-4306-1114

Thursdays 11:00~19:00

Adderess: Igarashi BLDG, 2-11-$ Shibaura, Minato-ku, Tokyo. 108-0023

Japan International Training Cooperation Organization (JITCO)

Consultacy Division, Training Facilitation Department
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Ryusendo Cave Dragon Blue, Once Again. Cave to Reopen on March 19.

Ryusendo is a limestone cave in lwaizumi Town, lwate Prefecture. It was closed to visitors at
the end of August last year due to the impacts of the torrential rains of Typhoon No. 10, but
will re-open for business on March 15. Prior to its re-opening, town residents were invited for
a preview of the cave’ s interior = photo. Designated a national natural monument, the cave is
\_ famous for its underground lake that glows in a mystical color known as “Dragon Blue.”

Ryusendo Dragon Blue telah Kembali Dibuka Lagi pada Tanggal 19

"Ryusendo", gua kapur yang ada di lwaizumi-cho, Iwate, selama ini ditutup karena bencana hujan deras yang disebabkan
oleh topan No.10 yang terjadi pada akhir Agustus tahun lalu. Pada tanggal 15 Maret, sebelum pengoperasian dimulai
kembali, telah diadakan acara melihat bagian dalam untuk warga kota dll. (lihat foto) Gua ini ditentukan sebagai monumen
alam negara, karena memiliki warna air yang misterius yang disebut sebagai "dragon blue".
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Dong Ryusendou Hé Dragon Pool lai dwg'c mé cira tir ngay 19/3

DPong Ryusendou, mét dong nhii thach néi tiéng cua tinh Iwate phai dong cira tir cubi thang 8 nam ngoai do anh hwéng clia mwa
I&n. Trwwde khi mé ctra tré lai phuc vu khach tham quan, hém 15/3 ban quan ly da mé& cira cho dan chung dia phwong vao tham
quan (xem anh). H6 Dragon Pool, hd c6 mau nwéc xanh huyén bi, dwec quy dinh la bao vat thién nhién quéc gia.
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Region Despite the Earthquake, Sheep Have Matured Healthily within the Year at Aso Milk Farm in Kumamoto )

At Aso Milk Farm in Nishihara Village, Kumamoto Prefecture, some 10 sheep that were born during the winter delivery season that began last year are
growing up fast, and in good health. The village was struck by a tremor that measured a maximum seismic intensity of 7 during the Kumamoto Earthquake
last April, and the farm was temporarily closed due to the damage sustained by its facilities.

Sheep give birth twice a year, once during the winter to spring season. They begin to eat grass in three to four months after birth, and grow to the same size
as adult sheep in about a year.

J

The above article and photo were made available by Mainichi Shogakusei Newspaper. They may not be copied or re-distributed in any form.

Regional Walaupunn telah Terjadi Gempa, Domba Tetap Tumbuh, Sekitar 1 Tahun Kemudian akan Menjadi Domba Dewasa di Aso Milk Farm, Kumamoto

Di Aso Milk Farm yang ada di Nishihara-mura, Kumamoto, sekitar 10 ekor domba yang telah lahir pada musim kelahiran sejak musim dingin tahun lalu,
sedang tumbuh dengan sehat. Saat gempa bumi Kumamoto yang terjadi pada bulan April tahun lalu, hasil pengamatan intensitas gempa di desa ini
mencapai tingkat 7. Oleh karena itu, fasilitas Aso Milk Farm juga mengalami kerusakan, sehingga ditutup untuk sementara.

Masa kelahiran domba ada 2 kali dalam satu tahun, salah satunya adalah mulai dari musim dingin hingga musim semi. Domba yang sudah berumur 3 atau 4
bulan sudah mulai makan rumput, dan sekitar 1 tahun kemudian ukurannya akan menjadi sama dengan domba dewasa.

J
Artikel dan gambar di sudut ini disediakan oleh "Surat Kabar Mainichi Shogakusei". Dilarang menyalin dan mengalihkannya.
1\
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Ving mién Sau déng dat 1 nam, dé & néng trwéng Aso Milk cta tinh Kumamoto I&n nhanh

Tai néng treong Aso Milk thudc lang Nishi hara cua tinh Ki to, 10 chi dé dwgc sinh ra vao mua sinh san mua déng nadm ngoai dwgc nudi nang tét va Ién
nhanh. Thang 4 ndm ngoai, lang Nishihara d bij tran dong dat v&i chan d6 7 tan pha. Cac co s& clia nong trwéng da bj pha hiy va tam thei phai dong cira.
Mua sinh san ctia dé 1a 1 nam hai Ian, trong d6 c6 mua sinh san kéo dai tir miia Dong t&i mia Xuan. Dé con sau khi sinh dwgc 3 hodc 4 thang 1a bt dau biét an co

va khoang 1 nam Ia thanh dé trwéng thanh.

J

Nhirng bai viét, anh trong muc nay do bao “Mainichi Sogakusei” cung cap. Nghiém cam viéc dwa lai hoic sao chép.
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Mag-bubukas ulit ang Dragon Blue sa March 19

Ang kuweba na“Ryusendd” sa Iwazumi cho,lwate prefecture ay isinara dahil sa sakuna na pag-ulan ng malakas dulot ng bagyong

numero 10 ng katapusan ng Agosto ng taong 2016.

Bago buksan muli sa publiko ay nagkaroon ng exhibition para sa mga taongbayan ng March 15 = Larawan

\_ Ang tubig na may kulay na mahiwagang asul na tinaguriang “Dragon Blue” ay itinalaga bilang national treasure ng bansa. )
~N
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Pagkatapos ng lindol at pagkaraan ng isang taon,unti unting lumalaki ang mga tupa sa Kumamoto Aso Milk Ranch

Lumalaki ng malusog ang 10 tupa na ipinanganak ng nakaraang winter, ang panahon ng kapanganakan ng tupa sa Aso Milk Ranch sa Nishiwara village, Kumamoto
prefecture. Ang lindol sa Kumamoto noong nakaraang taon ng Abril ay may lakas na intensity 7 sa village at pansamantalang isinara ang rancho dahil sa mga
napinsalang pasilidad.

Dalawang beses ang panahon ng kapanganakan ng mga tupa.Mula winter hanggang panahon ng spring ang isa doon.Tatlo o apat na buwan pagkapanganak ay
nakakakain na ng damo ang tupa.Pagkaraan ng isang taon,sila ay kapareho na ng mga malalaking tupa. Y

Ang larawan at artikulo na nasa itaas ay mula sa "Mainichi Shogakusei Newspaper".Hindi maaaring kopyahin o gamitin sa anumang paraan.
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Dirng dé bj cudn vao téi pham trén mang!

V& viéc cac thuc tap sinh k§ nang bi cudn vao cac loai téi pham
trén mang da co6 nhiéu tin tlrc d& cap téi. Vi tw cach thue tap sinh,
binh thwdng ra thi cac ban tiép thu ki nang rdi tré v& véi gia dinh
binh an. Nhwng néu pham tdi thi sé& tré thanh ké pham téi, bi bat va
bi truc xuét vé nuwdrc.

Khi str dung mang xa héi trén may tinh, dién thoai di dong, dién
thoai théng minh cac ban cé thé sé& gap nhirng théng tin nhu sau:
“That d& dang” Chi can rit tién tr may ATM sé c6 thu nhap ...yén"
ho&c “Ban nao sdp v& nwdc: Ching t6i mua lai dién thoai, sb tai
khoan ngan hang v@i gia cao” v.v. Cac ban hay lwu y, dirng nhe da
ma dap lai nhirng tin nhan kiéu nhw vay.

Nhikng I& moi chao nay phan Ién la cla cac td chirc t6i pham
tim cach lgi dung thwc tap sinh ky nang. Co thé cac ban chi coi
nhirng hoat dong dwadi day la viéc lam thém, nhwng hay lwu y, d6 co
thé 1a nhirng hanh dong téi pham.

@Nhwong lai dién thoai di dong cho nguwdi khac

@Ban lai, nhwong lai tai khodn ngéan hang, thé ngan hang cho
nguwoi khac

% Nhan thé ngan hang cla ngwdi khac réi nhan danh ngudi dé
dé& rat tién mét cling la hanh déng t6i pham

@Nhan danh nguoi khac dé ky vao gidy bién nhan giao hang cla
dich vu chuyé&n phat rdi Iay mat hang d6

@RUt tién mat t tai khodn ngan hang clia ngwéi khac

Cac ban thuc tap sinh hay can than quan ly tai khoan tién g
ctia minh tai ngan hang, khéng dé& cac tb chirc t6i pham loi dung.
Lwu y khéng nhan va chuyén tién hay hang héa ma minh khéng biét
ré. Trwdng hop nhan duwgc nhivng 161 rd ré nhw vay thi hay trao doi
véi doan thé quan ly hodc co quan tién hanh thwc tap hay théng bao

v&i canh sat.
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Vé viéc mang thwc pham vao Nhat Ban

Nhat Ban cé quy dinh déi véi viec mang cac mat hang thuc
pham ché bién tir thit, hodc hoa qua thwc vat vao Nhat phu hop véi
luat phap vé& van dé kiém dich. Gan day cé nhiéu trudng hop thuwe
tap sinh khong biét quy dinh nay nén mang t&i Nhat, khién méat
nhidu thdi gian cho viéc kham xét tai san bay va khéng dwoc phép
mang vao Nhat. Cac ban thwc tap sinh hién dang & Nhat, khi tré lai
Nhat sau khi v& thdm nha hodc dwoc gia dinh givi thwe phdm qua

dwdng bwu dién thi cn phai lwu y ky nhitng diém sau.

[Vé nhitng mat hang ché bién tw thit]

Phan I&n cac méat hang nhw giod, xtc-xich, thit ngudi tir cac
nwéc khac déu khdng dworc mang vao Nhat. Giri tlr nwéc ngoai vao
Nhat cling khéng dwoc. Treeng hop mang vao Nhat bat hop phap
sé bi phat.

%4 Tham khao link dwoi day vé thong tin kiém dich ctia B Néng
Lam Thuay san Nhat Ban (da ngdn ngir).

http://www.maff.go.jp/aqs/languages/info.html

[Vé cé4c loai rau, hoa qua, gao]

Déi vé&i rau, qua va gao thi Nhat Ban cdm nhap khau, doi khi
han ché nhap kh3u. Trwéng hop mang thye vat (hoa qua) vao Nhat
Ban thi sau khi tién hanh thd tuc nhap canh, phai dwoc kiém dich tai
“WEWREH D > 42— “Syokubutsu Keneki Counter”, tirc Quay kiém
dich. DU mang vao mét lwgng nhd ciing phai tuan thd quy dinh.
Trwéng hop mang rau, qua, gao ... khéng qua kiém dich, c6 thé bi
phat. Trwong hgp gt tir nwéc ngoai t&i thi Bwu dién Nhat Ban sé
tién hanh viéc kiém dich.

%4 Tham khao link dwéi day v& huwdng dan vé kiém dich thyc vat
(da ngdn ngir).

http://www.maff.go.jp/pps/j/guidance/leaflet/index.html
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E=wi \/Llfe Hay c6 cudc song tai Nhat cé y nghia

Trong muc méi bat dau tir sé nay, chiing toi s& déng tai nhirng
thong tin dé& cac ban c6 thé doc dwoc vao nhivng Itc rbi rai, sau khi
xong viéc hodc trong ngay nghi, ttr d6 cé thé 1am cho cudc séng clia
minh & Nhat Ban c6 y nghia hon. Bai “Cung tim hiéu vé quy tac tng
x& cla ngwdi Nhat qua chuyén tranh manga” dang trong sé nay,
vén duwoc sang tac cho doc gia Nhat Ban, nhwng néu cac ban thuc
tap sinh nguwdi nwéc ngoai doc cling cé thé tw minh hidu dwoc
nhirng “quy tac (rng x&” ctia nguwdi Nhat Ban.

Ngoai ra, trong muc nay, ching t6i cling thinh thodng dang tai
lai cac muc da tirng déng trong cac sb trwdc day, vi du nhw céng
thtrc ndu mén &n, hodc ban dich nhitng bai viét dwoc giai trong
“Cudc thi Viét tiéng Nhat danh cho Thuc tap sinh — Tu nghiép sinh
Nguwoi nwédc ngoai”. Cac ban cung dén doc nhé.

%4 http://www.jitco.or.jp/webtomo/
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Cung tim hiéu vé quy tac (rng xtr cta
ngwei Nhat qua chuyén tranh Manga

Bé&t diu t» hom nay, anh Hohzu va anh Marui la “nhan
vién mai” ciia cong ty. Anh Hohzu méc bén ngoai mét chiéc 4o so
mi, nhwng bén trong lai méc mét chiéc 4o phéng cé hoa tiét nén
van nhin thay ré hoa tiét trén 4o phong. V&i mét ngudi nhw anh
Hohzu thi c6 18 cac ban thyc tap sinh ki ndng con cé thé biét hon
rét nhiéu vé “quy t&c ng x& clia x& hoi Nhat Ban”. Thé nhung cling
c6 ltc “nhé& ra” nén chung ta cung lwu y, dirng dé& xay ra viéc nhw

thé nhé.

11 < +F 25 [Ban tiéng Viét]
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ZEHII5 Choi troi

®Toi la Hohzu. Tw hom [ [oez] @
nay nhd moi ngudi cung | 584
gitip d& a. ALY
HiaT'q

@Taéi 1a Marui. T hém nay
nh& moi nguwoi giup dé a.

)_x#n-:m"'z*a;‘ @Chuc mirng hai ban
e ﬁf:ff vao 1am viéc tai cong

ty. Ca hai hay chung
tay phat trien Phong Ky
thuat nhé.

@Vang, chung toi sé cb
gang hét strc minh.
Nh& cac anh chij chi

LAttt W]
AR
uﬁkﬁkl?"
Wafzpfie

®Nay cau, hdm nay banh |4 asae
that. Pl T

®Chuyén, t& mua quan 4o
& AKAKI ma lai.

bao !
Ml dnB . . .
pauneae-|  @Nay, cau Hohzu, ngay
Ty hiun dau tién nhwng to civ

Tud-tent 2 .o A <
phai néi. Lan sau mac

so-mi thi bén trong nén
mac ao may 06 trang
nhé.

BA A, DENSEBESHITLRNEUE.
Ngay dau tién nhwng Hohzu da bj nhac nhé.

Nhan vat chinh trong
buoi hop
Sai & ch6 nao?

Oai, tin nhan ra
di lién hoan
kiém bo gohkon!

Khéng dung dién thoai di
doéng khi dang hop

Anh Hohzu b4t dau cé dip
phai tham dw hoi nghi. Sau khi

da di lam thi viéc quan tam t&i

cac budi lién hoan chung gitra
cac nhdm nam va ni dé& tim ngwdi yéu (gohkon) 13 didu dé hidu.
Tuy vay, trong khi hop ma xem dién thoai di ddng la khdong dwoc.
Can phai nhé réng khi da la ngwi di lam thi di hop ciing la trong gie>
lam viéc, dwoc tra lwong. Trong gi& lam viéc thi phai tap trung, lam
cho xong coéng viéc rdi maéi nghi ngoi giai tri. Cé nhw vay thi cudc
sbng ctia ngudi di [am mai thue swu hiru ich.

Cong viéc va nghi ngoi giai tri, c& hai viéc déu quan trong nhw
nhau. T nay tr& di, mong rng anh Hohzu hay thwe hién tinh than
“Lam viéc tich cuc, séng manh khée”, phan biét rd luc lam vé&i luc

nghi
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This newsletter is issued on the first of even month (April, June, August, October, December, February) to provide useful information on technical

intern training and daily living in Japan. Please also visit the Website version of “Technical Intern Trainees’ Mate.”

Buletin ini diterbitkan setiap tgl 1 bulan genap (April, Juni, Agustus,
Oktober, Desember, Februari), dengan tujuan untuk menyampaikan
berbagai info yang bermanfaat bagi pemagangan, pelatihan maupun
kehidupan sehari-hari. Silakan akses juga [Sahabat Peserta
Pemagangan] versi situs web.

Vé&i muc dich gi¢i thiéu nhirng thong tin hiru ich lién quan t&i cudc
séng hang ngay ciing nhw viéc tu nghiép va thwc tap ky ning, to tin
nay dwoc phat hanh vao nhivng thang chan (thang 4, thang 6, thang 8,
thang 10, thang 12, thang 2). M&i cac ban truy cap vao trang web cua
to tin “Ban cua Thuc tap sinh”
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Ang magazine na ito ay ginawa para sa mga technical intern at trainees
upang mag bigay ng kapaki-pakinabang na impormasyon.lto ay
inilalabas tuwing unang araw ng even months(Abril,Hunyo,Agosto,Okt
ubre,Disiembreat Pebrero).Gamitin kasabay ng website bersyon ng
"Kaibigan ng mga teknikal intern trainees".

gsreg)iilis s pimsImengigihpgmudnnagrifmsiiumsiunn§
lﬁﬁnﬁﬁjﬁﬁﬂﬁ;ﬁ@ﬁﬁmm%ﬂ:ﬁﬁmmﬂmm y mitmatds &
oyt m}nmmﬁymrsinjnnn}iziﬁmmsrng (fe 1wan Sus fGun gan
5 Ay anigé 1 duie gafmondimasgsiafualisgumywimmé At
éws;mp:lm g mmuuanuAmutng) satie

gomiimniasrs

gﬁm@m@wé mmogogmgémﬂéi @CY&@EQR@[?‘:: | ooéoo%:wcr%@[c_;(:: ?é.
2$090pe4400995, cofspragpiaacga’ mopiodenS, muisconiqpia} euimedfied
qéa&qcﬁo@ Q.EOCﬁ'Jél (\)({IOZ (80@\3|g$m|@q£wlméo%mm|§@5mml

o(se(f)o]?lco) ) oq(f;@ogé o?cf)ooeq?obaéu 0(73359%(73 Q "@mogogocqézqéﬁ
aecx?ﬁooéqp:eﬁ 808@9@" §5_coé: ogbcrg aaa'?:o[gn@cﬁ;n

AR URBMHRARERIERHENBEEEHNERER
HE®, &B%A B -68-88-108-128 -28) 8918
R1To WMIBAFNEMTIR [HRERIELR] -

ABF(E. MERBPHERUBBEFT ICERALBBEREZ
BTAICREBIZzB8MIC. BYA (48 -68 -8
B -108-128 - 2A8) 1BICRIFLTVET., VI 78
T MR REERBEDKR] EHETITFALIES L,

MR [BREERBEDR] DNy TFN—[F

VI MR [RERBEDR]

http://www.jitco.or.jp/webtomo/
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